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在朝鲜民主主义人民共和国执行保障 

 
 

总干事的报告 

 

 

A. 导言 

1. 2019 年 9 月，代理总干事向理事会和大会第六十三届常会提交了2019 年 8 月 19 日

印发的关于在朝鲜民主主义人民共和国（朝鲜）执行保障的报告（GOV/2019/33-

GC(63)/20 号文件）。本报告提供与国际原子能机构直接相关的最新发展情况，以及有

关朝鲜核计划的资料。 

2. 在对 2019 年 8 月的报告进行审议后，大会于 2019 年 9 月 19 日通过了

GC(63)/RES/12 号决议，并决定继续处理此事项和将此项目列入大会第六十四届（2020

年）常会议程。 

3. 目前提交理事会和大会的本报告涵盖自 2019 年 8 月报告以来的发展情况。 

  

 
 

 原子用于和平与发展 
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B. 背景 

4. 原子能机构一直不能核实朝鲜按照《朝鲜民主主义人民共和国和国际原子能机构

关于实施与〈不扩散核武器条约〉有关的保障协定》（以下称“《不扩散核武器条约》

型保障协定”）所作申报的正确性和完整性。1 1993 年 4 月 1 日，理事会查悉，根据

《不扩散核武器条约》型保障协定第 19 条，原子能机构无法核实按照该协定的规定必

须接受保障的核材料未被转用于核武器或其他核爆炸装置，并决定向原子能机构全体

成员国、联合国安全理事会和联合国大会报告朝鲜的违约行为和原子能机构不能核实

这种未被转用的问题。自 1994 年以来，原子能机构一直无法开展《不扩散核武器条

约》型保障协定规定的一切必要的保障活动。自 2002 年底至 2007 年 7 月以及自 2009

年 4 月以来，原子能机构一直无法在朝鲜执行任何保障措施。 

5. 在朝鲜 2006 年、2009 年、2013 年、2016 年和 2017 年核试验后，联合国安全理事

会通过了第 1718（2006）号决议、第 1874（2009）号决议、第 2094（2013）号决议、

第 2270（2016）号决议、第 2321（2016）号决议和第 2375（2017）号决议。联合国安

全理事会在这些决议中除其他外，特别要求朝鲜早日重返《不扩散核武器条约》和原

子能机构保障；决定朝鲜应当以完全、可核查和不可逆的方式放弃所有核武器和现有

核计划，并立即停止所有相关活动和严格按照适用于《不扩散核武器条约》缔约国的

义务及其《不扩散核武器条约》型保障协定的条款和条件行事；以及决定朝鲜应当向

原子能机构提供超出这些要求范围的透明措施，包括允许接触原子能机构可能要求和

认为需要接触的人员、文件、设备和设施。与这些决议的要求背道而驰的是，朝鲜并

没有以完全、可核查和不可逆的方式放弃其现有核计划，也未停止所有相关活动。 

6. 2013 年 4 月，朝鲜原子能总局宣布，朝鲜将采取措施“重新调整和重新启动宁边

（Nyongbyon）2 所有核设施，包括铀浓缩厂和 5 兆瓦[（电）]石墨慢化堆”。3 2015 年 9

月，朝鲜原子能研究所所长宣布，“宁边所有核设施，包括铀浓缩厂和 5 兆瓦[（电）]石

墨慢化堆，都已重新布置、改动或重新调整，并已开始正常运行……”。4 

  

__________________________________________________________________________________ 

1 朝鲜和原子能机构在 1977 年 7 月缔结了基于 INFCIRC/66/Rev.2 号文件的关于对一座研究堆实施保障

的协定（INFCIRC/252 号文件）。根据这一特定物项保障协定，原子能机构对宁边的两座核研究设施执

行保障，它们是 IRT 研究堆和一个临界装置。尽管朝鲜于 1985 年 12 月加入《不扩散核武器条约》，朝

鲜和原子能机构缔结的基于 INFCIRC/153 号文件（修订本）的《不扩散核武器条约》型保障协定直到

1992 年 4 月才生效（INFCIRC/403 号文件）。按照《不扩散核武器条约》型保障协定第 23 条的规定，在

《不扩散核武器条约》型保障协定生效的同时中止根据早期的保障协定（INFCIRC/252号文件）执行的保

障。 

2 Nyongbyon 也称为 Yongbyon。 

3 “朝鲜对利用现有核设施进行调整”，朝鲜中央通讯社（朝中社），2013 年 4 月 2 日。原子能机构将

该反应堆称为“宁边实验性核电厂（5 兆瓦（电））”。 

4 “朝鲜原子能研究所所长谈朝鲜核活动”，朝中社，2015 年 9 月 15 日。 
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7. 由于原子能机构仍无法在朝鲜开展核查活动，原子能机构对朝鲜核计划的了解是

有限的，而且由于该国开展进一步的核活动，这种了解程度正在降低。但原子能机构

对该计划发展情况保持最大程度的了解很重要，特别是在大会支持秘书处加大努力增

强在核查朝鲜核计划方面发挥至关重要作用的准备工作（包括保持在朝鲜重新开展保

障相关活动的能力）情况下更是如此。5 

C. 发展情况 

8. 自上次报告以来，出现了以下发展： 

a. 2019 年 10 月 5 日，美国和朝鲜在瑞典斯德哥尔摩举行了工作级别会谈。6 

b. 2020 年 1 月 1 日，朝鲜国务委员会委员长金正恩在提到朝鲜“停止其核试验

和洲际弹道导弹试射并关闭核试验场”时指出，“我们没有理由再单方面受制

于承诺......”7 

9. 一俟有关国家间达成政治协议，原子能机构随时准备在朝鲜提出请求的情况下并

经理事会核准后迅速重返朝鲜。正如以前所报告的，2017 年 8 月在保障司组建了一个

朝鲜小组，以增强原子能机构在核查朝鲜核计划方面发挥至关重要作用的准备工作。8

在报告所涉期间，原子能机构进一步加强了准备，并除其他外特别开展了以下活动： 

a. 加强了对朝鲜核计划公开来源资料的收集和分析，包括通过扩大多语文能力

和获得新的资料来源，如科学技术文献。 

b. 扩大了对高分辨率商业卫星图像的收集和分析，以监测朝鲜的核计划（利用

越来越多可获得的商业卫星图像）。这提供了对朝鲜正在进行的活动的更深入

了解，并使得能够更及时地发现朝鲜核设施运行状态的变化。 

c. 完成了必要设备和用品的采购，以确保原子能机构为迅速启动在朝鲜的核查

和监测活动做好准备。 

d. 对原子能机构视察员进行有关朝鲜设施技术特征和朝鲜核计划相关技术的培

训。现正在实施一项持续性培训计划，以保持目前的高度准备状态。 

  

__________________________________________________________________________________ 

5 GC(63)/RES/12 号决议第 11 段和第 12 段。 

6 “朝美对话的命运取决于美方态度：朝鲜外务省发言人，”朝中社，2019 年 10 月 6 日；“北朝鲜会

谈，”美国国务院新闻公报，2019 年 10 月 5 日。 

7 “朝鲜劳动党第七届中央委员会第五次全体会议报告”朝中社，2020 年 1 月 1 日。 

8 GOV/2017/36-GC(61)/21 号文件第 12 段。 
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e. 将具有在朝鲜开展核查和监测经验的视察员的知识进行了记录，并将从这类

以往活动中获得的历史资料与当前资料进行了整合。这些整合后的知识正在

用于为可能重返朝鲜开展的培训、分析以及计划和程序的改进提供支持。 

10. 与原子能机构加强准备工作有关的所有这些努力一直在包括来自一些成员国的预

算外捐款在内的可得资源范围内进行。9 

D. 朝鲜核计划的其他情况 

11. 在报告所涉期间，原子能机构一直继续监测朝鲜核计划的发展情况，并评价其可

获得的所有保障相关资料，包括公开来源资料和卫星图像。原子能机构一直没有接触

朝鲜的宁边场址或其他场所。没有这种接触，原子能机构无法确认本部分所述设施或

场所的运行状况或配置/设计特点或在其中所开展的活动的性质和目的。 

12. 宁边场址。在报告所涉期间，在宁边场址观察到的发展详情如下。10 

a. 宁边实验性核电厂（5 兆瓦（电））。与上一报告所涉期间一样，不存在从该

反应堆排放蒸汽或向九龙江排放冷却水的迹象。基于这些指标，几乎可以肯

定，自 2018 年 12 月初以来，该反应堆一直处于关闭状态。正在进行的反应堆

维护的迹象包括一辆可能为二氧化碳罐车的车辆定期出现，以及其他车辆频

繁出现。原子能机构一直不能确定来自该反应堆最近运行周期（约为 2015 年

12 月至 2018 年 12 月）的辐照燃料是否仍在该反应堆堆芯内，或燃料棒是否

已移出堆芯并贮存在乏燃料池中。 

b. 放射化学实验室。观察到车辆移动和可能的化学物品运送，这表明在放射化

学实验室一直保持着实物存在。但是，没有观察到为后处理活动提供必要蒸

汽的工厂在运行。因此，几乎可以肯定，没有后处理活动发生以及最近运行

周期期间在 5 兆瓦（电）反应堆生产的钚没有被分离。 

c. 宁边核燃料棒制造厂。观察到的冷却装置的运行以及定期的车辆移动与在所

报告的位于该厂内的离心浓缩设施进行浓缩铀生产相符。在二氧化铀生产工

艺厂房观察到了排放。11 在该厂东南部的建筑群中，观察到的排放表明发生

了化学处理。 

__________________________________________________________________________________ 

9 有关朝鲜的所有商业卫星图像以及为可能在朝鲜进行核查和监测活动而购置的设备和用品都是用成

员国的预算外捐款采购的。 

10 除朝鲜没有向原子能机构申报的轻水堆外，宁边场址上各核设施的名称与朝鲜以前向原子能机构申

报的名称（GOV/2011/53-GC(55)/24 号文件附件）相同。 

11 该建筑包括在朝鲜 1992 年向原子能机构提供的宁边核燃料棒制造厂的设计资料中。自 1992 年以来，

一直断续地观察到运行迹象。 
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d. 建造中的轻水堆。12 正如以前所报告的，13 2018 年 9 月下旬至 10 月初，原

子能机构观察到与将反应堆主要部件转移到反应堆安全壳厂房相符的活动。

自那时以来，没有观察到这类部件的额外转移情况。基于对轻水堆附近活动

的观察，包括材料的运送和施工车辆的存在，可能在当前报告所涉期间一直

在持续进行内部施工。原子能机构没有观察到反应堆运行的任何迹象，尽管

存在着 2020 年 4 月期间对冷却水基础设施进行了试验的迹象，这与 2019 年 3

月观察到的情况相似。14 基于目前可获得的资料，无法估计该反应堆何时可

能投入运行。 

e. 九龙江及其附近的建造工作。没有在邻近轻水堆和 5 兆瓦（电）反应堆的九

龙江或其附近观察到显著的施工活动。15 

13. 平山（Pyongsan）矿和浓集厂。16 在以前申报为平山铀矿和平山铀浓集厂的场

所，一直存在持续进行采矿、选冶和浓集活动的迹象。17 

14. 其他场所。正如以前所报告的，原子能机构评价了有关在平壤附近的降仙一安保

区内一组建筑物的所有保障相关资料，包括卫星图像和公开来源资料。18 在降仙的该

建筑群的建造发生在所报告的宁边离心浓缩设施的建造之前，该建筑群与后者具有一

些共同特点。如果降仙建筑群是一座离心浓缩设施，这将与原子能机构已评定的所报

道的朝鲜铀浓缩计划发展的大事记相符。19 定期的车辆移动表明在降仙建筑群有持续

进行的活动。 

E. 总结 

15. 在报告所涉期间，一些核设施继续运行，而其他设施仍处于关闭状态。存在与在

所报道的宁边离心浓缩设施进行浓缩铀生产相符的迹象。也有可能，朝鲜一直在实验

轻水堆持续进行内部建造活动。但是，5 兆瓦（电）核反应堆和放射化学实验室继续未

显示运行迹象。 

  

__________________________________________________________________________________ 

12 朝鲜在 2009 年 4 月表示，它将建造一座轻水堆。见 GOV/2011/53-GC(55)/24 号文件第 31 段。 

13 GOV/2019/33-GC(63)/20 号文件第 15 段。 

14 GOV/2019/33-GC(63)/20 号文件第 15 段。 

15 GOV/2019/33-GC(63)/20 号文件第 16 段。 

16 Pyongsan 也称为 Phyongsan。 

17 GOV/2011/53-GC(55)/24 号文件第 28 段。 

18 GOV/2018/34-GC/(62)/12 号文件第 22 段 

19 GOV/2011/53-GC(55)/24 号文件第 30 段至第 35 段、第 50 段。 
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16. 朝鲜的核活动仍然是令人严重关切的原因。朝鲜核计划的持续显然违反了联合国

安全理事会的相关决议，令人深感遗憾。 

17. 总干事继续呼吁朝鲜充分履行联合国安全理事会相关决议规定的义务，立即配合

原子能机构充分有效地实施其《不扩散核武器条约》型保障协定，并解决所有未决问

题，特别是在朝鲜没有原子能机构视察员期间产生的那些未决问题。 

18．原子能机构正在增强在核查朝鲜的核计划方面发挥至关重要作用的准备工作。 
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